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Model: Class:
BGM330DC11XA71 Uniblock GM

Technical data

Characteristics M.U. Value
Working temperature °C -15/-25
Starting mode Direct
Voltage Volt-Ph-Hz 220/1/60
Rated input kw* 2,37
Rated input Amp* 10,78
Peak current LRA 104
Run Amp 13,1
Refrigerant R452A
GWP 2140
Defrost Hot gas
Mass Kg 105
compressor Power data
Type Hermetic Te [Ta| P | P |viz2o|vioo|vso
Nominal power HP 2V °C | °C | watt | Kcal/h | m3 m32 | m3
20 |3708| 3189 53 47 41
Condoneor 25 [3483| 2995 | 48 43 37

-15 | 30 | 3272| 2814 43 38 34
Air flow md3/h 1500 35 |3052| 2625 39 35 30
40 |2801| 2409 34 30 27
45 |2498| 2148 28 25 22

Evaporator 20 [3131| 2693 41 26 32
Air flow m3/h 1800 25 (2517 | 2509 36 32 28
Air throw m** 10 -20 | 20 |2701| 2323 32 28 25

35 |2485| 2137 28 25 22
40 | 2268 1950 24 21 19
PED Category 0 45 |2052| 1765 20 18 16
20 [2617| 2251 30 27 23
25 |2397| 2061 26 23 20
-25 | 30 [2185| 1879 22 20 17

35 |1992| 1713 18 17 15
40 |1823| 1568 17 15 13
45 |1688| 1452 15 i3 12

* When normally running: -20 + +30°C

** Use air throw as a base. Air throw is affected by many factors such as
height of room, product storage, location of evaporator, etc.

Tc: Coldroom temp. - Ta:External temp.

P: Refrigerant capacity - V: Reccomended cold-room volume
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Dimensioni - Dimensions - Dimensions GM3
Abmessungen - Dimensiones
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Schema di montaggio - Mounting scheme - Schema de montage
Montageschema - Esquema de montaje

Versione accavallata / Straddle-wall application Vergonea tampone | Thruwallapplication
Version achevla/ Huckepackausfiihrung Version a tampon/ Stopferausfiihrung
Tipo"mocha"” Tipo con tampon
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- Sulalcsuperiore exgurel'peraziomemadd posonaend.
028_ _ ., 1ngdsi conesedrouMithewholepeimeteroflheopeninginlhepand.
0/ Ontheupperside,do thatbefore siting the Unilmck
-Injecter silicone sur tout leperimetre dutampon.
Surlapartie superieure injecteravatndefixerl'Uniblock.
19 -Spritzen Slilonaufden ganze Stopapefimeteren
= Auf derOberseite,filhrendas ausbevormandenUniblock einbaut.
-Inyectarslionasobre todo elperimetro delagiero
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» Raccomandazlonlin sede dl Installazlone e per Il controllo fornlte suimanuale dl Installazlone
» Tobe advlsed atUme of order for factory Installation and operating Instructions
+ Recommandations au moments d'installations et pourle contréle fournis sur le manueld'installation

+ Empfehiungen fir die Installatl onsphase und zur Kontrolle, die Im Handbuch zur Installation enthalten sind

* Porcuanto respecta a recomendaciones de instalacian y contrai vermanual de instalacién
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